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ஆய்வுச் சுருக்கம் 

மனித வாழ்க்மக எதார்த்தமானது. காலங்காலமாக மனிதன் அனுபவித்து வரக்கூடிய 

இன்பதுன்பங்கள், கல்விபகள்விகள், அவனுமடய எண்ணபவாட்டங்கள், எதிர்பாரா நிகழ்வுகள், இழப்புகள், 

மகிழ்வான நிகழ்வுகள் பபான்ைமவ காலச்சூழலினால் உருவாக்கப்படுபமவ. சூழலுக்பகற்ைவாறு, 

அனுபவத்திற்பகற்ைவாறு எண்ணங்களும் கருத்துகளும் தகாள்மககளும் தசயல்பாடுகளும் 

மாைிக்தகாண்படயிருக்கின்ைன. எந்ததவான்மையும் அப்படிபய நம்பாமல் பகள்விக்குட்படுத்த பவண்டும் 

என்பர் தபாிபயார். ”எப்தபாருள் யார்யார்வாய்க் பகட்பினும் அப்தபாருள் தமய்ப்தபாருள் காண்பது அைிவு” 

(குைள்.423) என்பது வள்ளுவர் வாக்கு. புராண, இதிகாசப் பழங்கமதகள் பபான்ைவற்மை அப்படிபய 

ஏற்றுக்தகாள்ளாமல், அவற்ைின் அவலங்கமள, அவற்ைில் இடம்தபற்றுள்ள நியாயப்படுத்தப்பட்ட 

பாத்திரங்களின் உண்மமத் தன்மமகமள, சுயநலத்தின்தபாருட்டுச் சமூகத்தின் பலருமடய அழிமவ நுணுகி 

ஆராய்ந்து தவளிப்படுத்துவது ததான்மத் திைனாய்வு ஆகும். நம் நாட்டின் இருதபரும் இதிகாசங்களுள் 

ஒன்று இராமாயணம் மற்ைது மகாபாரதம். க்ருஷ்ணத்மவபாயனர் எனும் இயற்தபயர் தகாண்ட பவத 

வியாசர் தசால்ல, விநாயகப்தபருமான் எழுதியதாகச் தசால்லப்படுவது மகாபாரதம். வடதமாழியில் 

ஒருலட்சம் சுபலாகங்களால் ஆனது இது. இதன் கிமளக்கமதகமள மட்டும் எடுத்துக்தகாண்படா, 

குைிப்பிட்ட கமதமாந்தர்கமள மட்டும் முன்னிமலப்படுத்திபயா சிறுகமதகள், நாவல்கள், நாடகங்கள் 

பபான்ைமவ தவவ்பவறு தமாழிகளில் தவளிவந்துள்ளன. இந்தி தமாழியில் நந்தகிப ார் ஆச்சார்யா 

எழுதிய நாடகங்களுள், சரஸ்வதி ராம்நாத் தமிழில் தமாழிதபயர்த்த ‘மகாபாரதத்தில் தபண்ணியம்‘ எனும் 

நாடக நூல் குைிப்பிடத்தக்கது. இந்நூலில் இரு நாடகங்கள் இடம்தபற்றுள்ளன. ஒன்று ‘அஸ்தினாபுரம்‘. 

மற்தைான்று ‘உடலுக்கப்பால்‘. இரு நாடகங்களுபம, மகாபாரதக் கமதமாந்தர்களுள் 

தபண்ணுணர்வுகளுக்குத் தரப்படாத மதிப்புப் பற்ைியமவ. அவற்றுள், ‘அஸ்தினாபுரம்’  எனும் நாடகத் 

ததான்மத்தின் மறுகட்டமமப்புக் குைித்து இக்கட்டுமர மதிப்பிட முற்படுகிைது. 

திைவுச் தசாற்கள்: அஸ்தினாபுரம், ததான்மம், மறுகட்டமமப்பு, நந்தகிப ார் ஆச்சார்யா, சரஸ்வதி 

ராம்நாத். 

‘அஸ்தினாபுரம்’ நாடகத்தில் ததான்மம் – மறுகட்டமமப்பு 

பழங்கமதகளின் நிகழ்வுகமள, கிமளக்கமதகமள, கமதமாந்தர்களின் எண்ணபவாட்டங்கமள, 

மனவுணர்வுகமளத் தம் பமடப்புகளில் எடுத்தாள்வது ததான்மம் ஆகும். “உலகத்தின் பதாற்ைம் பற்ைிய 

கமத; மனிதன் எவ்வாறு பமடக்கப்பட்டான் என்பது பற்ைிய கமத; காதல் கமத; தவள்ளம், பஞ்சம் பற்ைிய 

கமத; காடு, கடல் குைித்த கமத; சாமவப் பற்ைிய கமத; மாதபரும் வீர்களின் கமத; தபரும் பபார்கள் 

பற்ைிய கமத; ஐம்தபரும் பூதங்கள் பற்ைிய கமத என்று உலக நாகாீகம் அமனத்திலும் பதான்ைியுள்ள 

கமதகமளத் தூய ததான்மங்கள் (Pure Myths) அல்லது ஆதிகாலத் ததான்மங்கள் (Primitive Myths) என 
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அமழக்கின்ைனர்” (பபரா.க.பஞ்சாங்கம், ததான்மத் திைனாய்வு, அன்னம் பதிப்பகம், தஞ்சாவூர், ப.112). 

காலங்காலமாகப் பின்பற்ைப்பட்டுவரும் ஒரு சமூகத்தின் ஒட்டுதமாத்த சாதி, மத ாீதியான 

சிந்தமனகமளயும் இழிநிமலகமளயும் பகள்விக்குட்படுத்துவது திைனாய்வு. பமடப்புகளின் ஊபட இச்சமூக 

அவலங்கமள எள்ளல் சுமவயுடன் பமடத்து, சிந்திக்கத் தூண்டிய எழுத்தாளர்கள் பலர். இராமாயண, 

மகாபாரத இதிகாசக்கமதகள் மற்றும் கிமளக்கமதகள் ஆகியமவ கர்ணபரம்பமரயாக (தசவிவழிச் 

தசய்தியாக), நாட்டுப்புை மக்களால் பரவலாகப் பபசப்பட்டமவயாக உள்ளன. அக்கமதகபள 

இலக்கியங்களாயின. அவற்மை மறுவாசிப்புக்குட்படுத்தி, மறுகட்டமமப்பாகப் பமடக்கப்பட்ட 

பமடப்புகள் எழுத்தாளர்களின் மனநிமலமயத் ததளிவுைப் படம்பிடித்துக்காட்டியுள்ளன. காலத்திற்பகற்ை 

வமகயில் அமவ மாற்ைம்தபறுகின்ைன. எழுத்தாளர்கள் பலர், பநரடியாகபவா மமைமுகமாகபவா 

ததான்மங்கமளத் தம் பமடப்புகளில் பகாடிட்டுக் காட்டுவதுடன் மட்டுமல்லாது, மறுகட்டமமப்பும் 

தசய்துள்ளனர். சான்ைாகப் புதுமமப்பித்தனின் சிறுகமதகமளக் கூைலாம். அவருமடய ஆற்ைங்கமரப் 

பிள்மளயார், புதிய நந்தன், கவந்தனும் காமனும், புதிய கந்தபுராணம், அகல்மய, சாபவிபமாசனம் 

பபான்ைமவ.  

“நமது இலக்கியங்களில் இராமாயண, மகாபாரதக் கமதகளில் வரும் பாத்திரங்கள், நிகழ்ச்சிகள், 

கருத்துக்கள் பல உள்ளவாறும் பவற்றுருவம் தபற்றும் வரக்காணலாம். இராமன், பரதன், இலக்குவன், 

குகன், அனுமன், இராவணன், வீடணன், கும்பகருணன், சீமத, தருமன், வீமன், விசயன், கர்ணன், 

பாஞ்சாலி ஆகிபயார் தவவ்பவறு குணநலன்களின் பிரதிநிதிகளாக அவற்ைின் மூலபடிவங்களாகபவ 

ஆக்கப்பட்டுள்ளனர்” (பபரா.க.பஞ்சாங்கம், ததான்மத் திைனாய்வு, அன்னம் பதிப்பகம், தஞ்சாவூர், பக்.21-

22). 

இந்தி தமாழியின் நாடக ஆசிாியர் நந்தகிப ார் ஆச்சார்யா, எழுத்தாளர் மட்டுமல்லர். கவிஞர், 

விமர்சகர், நாடக ஆசிாியர், சமூகவியலாளர் மற்றும் பத்திாிமகத் துமையில் அனுபவம் மிக்கவர். 

‘அத்தினாபுரம்‘ என்பது, மகாபாரதப் தபண்களின் துன்பங்கள் குைித்த நாடகம். தபண் பாத்திரங்கமளப் 

பற்ைி நாம் அைியாத இன்தனாரு பக்கத்மதக் காட்டியுள்ளார்; மறுகட்டமமப்புக்கு உட்படுத்தியுள்ளார். 

இவர் எழுதிய பவறு சில நாடகங்கள் பதஹாந்தர், பாகல்கர், குலாம் பாது ா(ஹ்) ஆகியமவ. சரஸ்வதி 

ராம்நாத் தமிழில் தமாழிதபயர்த்த ‘மகாபாரதத்தில் தபண்ணியம்’ எனும் நாடக நூலில் இடம்தபற்றுள்ள 

அஸ்தினாபுரம் எனும் நாடகத்மதத் ததான்மத்தின் மறுகட்டமமப்பு எனும் நிமலயில் இக்கட்டுமர ஆராய 

முற்படுகிைது. 

பாண்டவர்களின் தாயாகிய குந்தி பதவியும் விதுராின் தாயாகிய சுபாவும் பபசிக்தகாள்ளும் 

உமரயாடலாக இந்நாடகம் எழுதப்பட்டுள்ளது. குருபேத்திரப்பபாாில் பாண்டவர்கள் தவற்ைிதகாண்ட 

பிைகு நடந்தமவ குைித்து இந்நாடகம் விாிகின்ைது.குந்தியின் பல்பவறு ஐயங்கமளத் ததளிவுபடுத்துபவளாக 

சுபா சித்திாிக்கப்பட்டுள்ளாள்.  

பபாாில் தவன்ை யுதிஷ்டிரன் அஸ்தினபுாியின் அரசனானபிைகு, ஒருநாள் இரவு விதுராின் 

இல்லத்தில் குந்தியும் சுபாவும் பபசிக்தகாண்டிருக்கின்ைனர். அப்பபாது அரண்மமனயிலிருந்து ஆங்குவந்த 

விதுரர், இரு தபண்களிடமும் திருதராட்டிரன், காந்தாாி மற்றும் குருவம்சத்மதச் சார்ந்தவர்கள் அமனவரும் 

வானப்ரஸ்தம் தசல்ல முடிதவடுத்தமமமயத் ததாிவிக்கிைார். அதுவும் நாமள விடிந்தவுடபனபய 

கிளம்புவதாகச் தசால்கிைார். குைிப்பாகக் காந்தாாிக்கு அஸ்தினபுரத்தில் இருப்பதற்பக விருப்பமில்மல. 

திருதராட்டிரன் வந்தாலும் வராவிட்டாலும், தான் வனம் தசல்வதில் காந்தாாி உறுதியுடனிருப்பதாக விதுரர் 
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ததாிவித்தார். காரணம் புாியாத குந்திக்குச் சுபா விளக்குகிைாள். ‘குந்தியின் பிள்மளகள் 

பாண்டவர்களாகபவ (பாண்டுவின் பிள்மளகளாகபவ) அமடயாளப்படுத்தப் படுகின்ைனர். தகௌரவர்கள் 

மட்டுபம குருவம்சத்மதச் பசர்ந்தவர்களாகக் கருதப்படுகின்ைனர். அதனால்தான் பிதாமகர் பீஷ்மர்கூட, 

அைம் என்பது பாண்டவர்கள் பக்கம் இருப்பினும் அவர் தகௌரவர்கள் பக்கபம இருந்தார்.‘ என்று 

குைிப்பிடுகிைாள். 

‘பாண்டு குருவம்சத்தவனாமகயால் தன் பிள்மளகளும் குருவம்சத்தவர்கள் தாபம‘ என்ை குந்தியின் 

பகள்விக்கு சுபா, பாண்டவர்கள் யாருபம பாண்டுவின் குருதியல்லபவ! அதனால், பிதாமகர் மட்டுமல்லாமல் 

குருவம்சத்மதச் பசர்ந்த யாருபம பாண்டவர்கமளக் குருவம்சத்தவர்களாக ஏற்கவில்மல என்பமதத் 

ததாிவிக்கிைாள். பமலும், பிதாமகருக்குத் தாம் தசய்துதகாடுத்த சத்தியமும் குருவம்சமும்தான் உயர்ந்தமவ. 

பவதைதுவும் உயர்ந்ததன்று என்பமதயும் ததளிவுபடுத்துகிைாள்.  

தன் இளவல் விசித்திரவீாியனுக்கு மணமுடித்து மவப்பதற்காக, காசிமாநகாின் இளவரசியர் 

மூவமரயும் அவர்களின் சுயம்வரத்திலிருந்து தூக்கிவந்தவர் பீஷ்மர். அம்மப, அம்பிமக, அம்பாலிமக 

ஆகிய மூவருள்ளும் மூத்தவளாகிய அம்மப முன்பப தசௌப நாட்டு மன்னன் சால்வனுடன் காதல்வயப் 

பட்டிருந்தமமயால், பீஷ்மரால் அவள் திருப்பி அனுப்பப்படுகிைாள். அம்பிமகயும் அம்பாலிமகயும் 

விசித்திரவீாியனின் மமனவியராகின்ைனர். பீஷ்மர் தம் தந்மத சந்தனுவுக்காகப் பிரம்மச்சாிய விரதம் 

பூண்டது அம்பிமகக்கும் அம்பாலிமகக்கும் ததாியாது. அவர்கள், சுயம்வரத்திற்கு வந்துள்ள 

அரசர்கமளதயல்லாம் தவன்று தம்மம அமழத்துச் தசல்பவாின் வீரதீரச் தசயல்கமள ஆமசதீரப் 

பார்த்தனர். அவர்தாம் தங்கமள மணம்புாிந்துதகாள்வார் என எண்ணினர். மாைாக, விசித்திரவீாியனுடன் 

திருமணம் முடிகின்ைது.   

மக்கட்பபைின்ைி விசித்திரவீாியன் இைந்ததும், அவனுமடய தாயாகிய சத்தியவதி 

ஆட்சிப்தபாறுப்பபற்கிைாள். அடுத்து குரு வம்சத்மதத் தமழக்கச் தசய்வதற்காக ‘நிபயாக்’கிற்கு 

ஒத்துக்தகாள்ளுமாறு பீஷ்மனுக்குக் கட்டமளயிடுகிைாள். ‘நிபயாக்’ என்பது, “பண்மடய ஆாிய 

பரம்பமரயில் குழந்மதகளற்ை விதமவபயா, குழந்மதயில்லாத அதாவது, கணவன் மூலம் 

குழந்மதப்பபற்மை அமடயமுடியாத தபண்பணா தன் கணவனின் உடன்பிைந்தவர்கள் அல்லது தங்களது 

பகாத்திரத்மதச் பசர்ந்தவர்கள் மூலம் மகப்பபற்மை அமடவது தர்மத்திற்குப் புைம்பானதாகக் 

கருதப்படவில்மல” (ப.14). ஆனால், பீஷ்மர் சத்தியத்துக்குக் கட்டுப்பட்டதால் ஏற்கமறுக்க, சத்தியவதி 

மச்சகந்தியாக இருந்தபபாது தனக்குப் பிைந்த க்ருஷ்ணத்மவபாயனமர (வியாசர்) பவண்டிக்தகாள்ள அவர் 

சம்மதிக்கிைார்.  

சத்தியவதி அம்பிமகயிடம் ‘நிபயாக்’ குைித்துச்தசால்லி, உன் மமத்துனர் வருவார் என்றுமரக்க, 

அம்பிமகபயா பீஷ்மமர மனத்தில் நிமனத்துக்தகாள்கிைாள். பிரம்மச்சாிய விரதம்பூண்ட ஒருவர் தனக்காக 

அவ்விரதத்மதக் மகவிடுகிைார் என்ை மகிழ்ச்சிமயச் சுபாவிடம் பகிர்ந்துதகாள்கிைாள். ஆனால், வந்தவர் 

வியாசர். அம்பிமகயால் அவமர எதிர்தகாள்ள முடியவில்மல; ஏற்கமுடியவில்மல. முனிவர் விகாரமானவர். 

அவருமடய ஞானமும் தவமும் அச்சத்மதபய பதாற்றுவித்தது. எந்தப் தபண்ணாலும் அதிலும் 

அரசகுமாிகளால் இப்படிப்பட்ட ஒருவமர ஏற்கபவ முடியாது. பக்தி உண்டு. மனத்தில் விருப்பமில்மல. 

அதனால், பார்மவயற்ை திருதராட்டிரன் அம்பிமகக்கும் உடல் தவளிைிப்பபாய் பநாயுற்ை பாண்டு 

அம்பாலிமகக்கும் பிைக்கின்ைனர்.  

மீண்டும் அம்பிமகயிடம் வியாசர் மூலமாக மகப்பபறு பவண்டி சத்தியவதி வருகிைாள். பீஷ்மரும் 
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உடன்வர, அம்பிமக பீஷ்மாின் பிரம்மச்சாிய விரதபம தவைானது எனக் கூறுகிைாள். ”விருப்பமில்லாத 

சமர்ப்பணத்தின் பவதமனயின் வலிமய மகாமுனிவரும் அைியமுடியாது. தங்களாலும் இயலாது. 

உங்கமளதயல்லாம் தபாறுத்தவமர தபண் என்பவள் மகப்பபற்றுக் கருவி. ஒரு சாதனம் அவ்வளவுதான்” 

(ப.31) எனத் தன் மனக்குமுைமலக் தகாட்டுகிைாள் அம்பிமக. இந்நாடக ஆசிாியர் அம்பிமக வாயிலாகவும் 

சுபாவின் வாயிலாகவும் ததான்மத்மத மறுகட்டமமப்புச் தசய்துள்ளார்.  

பீஷ்மாின் பிரம்மச்சாிய விரதத்மதக் குருவம்சத்திற்பகற்பட்ட சாபம் என்கிைாள் அம்பிமக. 

பீஷ்மாின் பித்ருபக்திமய மூடத்தனம் என்கிைாள். அவருமடய மூடத்தனத்தின் பலமனத்தான் குருவம்சம் 

முழுமமயும் அனுபவிக்கிைது என்று குற்ைம்சாட்டுகிைாள். பதவவிரதாின் தந்மத சந்தனு தசய்தது அநீதி 

என்பமத இவர் அவருக்கு உணர்த்தியிருக்க பவண்டும். இவர் இளவரசர் ஆதலால் நாட்டிற்கு 

நல்லனவற்மை மட்டுபம சிந்தித்து அவரது தனிப்பட்ட ஆமசமயத் தடுத்திருக்கபவண்டும். 

அதுமட்டுமில்லாமல், ”சந்தனு மகாராசாின் தனிப்பட்ட பலவீனத்துக்குாிய தண்டமனமய நாடு முழுவதும் 

ஏன் அனுபவிக்க பவண்டும்? தாங்கபள வயதான கணவருடன் எத்தமகய வாதமனமயச் சகித்துள்ளீர்கள்?” 

(ப.32) என்று சத்தியவதிமயக் பகள்வி பகட்கிைாள். ஆனாலும், சத்தியவதி அவளிடம் வியாசருக்காகக் 

காத்திருக்கும்படிக் கூைிவிட, அம்பிமகயின் ஆன்மா மறுக்கிைது. எனபவ, அம்பிமக சுபாமவத் 

தயார்தசய்கிைாள். சுபாமவ எதிர்பாராத வியாசர், ”அம்பிகா பீஷ்மமனத்தவிர பவதைவமரயும் 

ஏற்றுக்தகாள்ள மாட்டாள் என்பது எனக்குத்ததாியும்” (ப.36) என்று கூறுகிைார். அதுமட்டுமன்று. 

அம்பிமகயின்பால் பீஷ்மருக்கும் ஓர் எண்ணம் இருந்தது என்பது சுபாவின் 

கூற்று.                                                                            

பீஷ்மாின் எண்ணங்கமளக் குமைகூறுபவள் அம்பிமக மட்டுமல்லள். சுபாவும்தான். சுபா 

குந்தியிடம், “இளம்தபண்ணான சத்யவதி பதவியின் மவதவ்யத்மத (விதமவக்பகாலம்), அம்மப 

உயிர்துைந்தமத, அம்பிமகயின் துயரத்மத, அணுஅணுவாக அம்பாலிகா துயரத்தில் 

கமரந்துதகாண்டிருந்தமத நீ பார்த்திருக் பவண்டும். பார்த்திருந்தால் பீஷ்மாின் பிரதிக்மஞ (சபதம்) ஒரு 

பாவமும் அைியாத இவர்களின் வாழ்க்மகமய எவ்வாறு நிமலகுமலத்துவிட்டததன்று புாியும். பீஷ்மர் 

தனது பிரதிக்மஞமய இப்படிப் பற்ைிக்தகாண்டிராவிடில் இந்த மகாபாரதப் பபாபர நடந்திருக்காது (பக்.47-

48) எனக் குைிப்பிடுகிைாள். பமலும், ‘பீஷ்மர் மட்டும் மனம்மவத்திருந்தால், இக்கலகத்மத, 

குருப ரத்திரப்பபாமர, பபரழிமவ, மனித உயிர்களின் படுநாசத்மதத் தடுத்திருக்க முடியும். திருதராட்டிரன் 

அம்பிமகயின் மகன் என்பதாலும் துாிபயாதனன் அவளுமடய தபயரன் 

என்பதாலும்  குருவம்சம்மீதுதகாண்ட மாைாக்காதலினாலும்தான் பீஷ்மர் அநீதிக்குத் துமணநின்ைார்’ 

எனவும் சுபா கூறுகிைாள். 

இபதபபாலபவ, எழுத்தாளர் தெயபமாகனின் மகாபாரதம் குைித்த ‘தவண்முரசு’ புதினத்தில், 

காசிநாட்டு இளவரசியமர அஸ்தினபுாிக்குக் தகாணர்ந்த பீஷ்மாிடம் அம்மப சால்வமன விரும்புவமதத் 

ததாிவிக்க, தசௌப நாட்டுக்கு அனுப்பிமவக்கிைார். அம்மபமய ஏற்க மறுத்த சால்வன், பல்பவறு அரசியல் 

காரணங்கமளக்கூை, மீண்டும் அன்மனமடியில் ஆறுதல் பதடக் காசிக்பக தசல்கிைாள் அம்மப. காசிராசன் 

அன்மனமயக் காண மட்டுமல்லாது அரண்மமனயின் உள்பளகூட அனுமதிக்கவில்மல. மீண்டும் 

அஸ்தினாபுாிக்கு வந்த அம்மப, பீஷ்மாிடபம தன்மன ஏற்றுக்தகாள்ளச் தசால்லி மன்ைாடுகிைாள். 

இமவதயல்லாம் மகாபாரதத்தில் இடம்தபறுபமவதாம். ஆனால், இத்ததான்மக் கமதமய எழுத்தாளர் 

எங்ஙனம் மறுகட்மடமமப்புச் தசய்கிைார்?  
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பீஷ்மர் தன்மனத் பதடிவந்த அம்மபயிடம், “இளவரசி, நான் காமத்மத ஒறுக்கும் பநான்பு 

தகாண்டவன். என் தந்மதக்குக் தகாடுத்த வாக்கு அது. அமத நான் மீைமுடியாது” என்ைார். கூாிய 

விழிகளால் பார்த்தபடி “இல்மல, அமத நீங்கள் உங்கமள பநாக்கி தசால்லிக்தகாள்ளமுடியாது” என்ைபடி 

அம்மப, “நான் உங்கமள ஏன் ஏற்றுக்தகாண்படன் என்று சற்றுமுன்னர்தான் எனக்குப்புாிந்தது, நம் 

கண்கள் சந்தித்தபபாது… நீங்கள் முன்பு என்மனப்பார்த்த முதல்பார்மவபய தபண்மணப் பார்க்கும் 

ஆணின் பார்மவதான். இன்று இவ்வுலகத்திபலபய நான் நன்ைாக அைிந்தவர் நீங்கள்தான். 

சுயம்வரப்பந்தலில் முதன்முதலில் என்மனப்பார்த்ததும் நீங்கள் அமடந்த சலனத்மத நானும் 

கவனித்திருக்கிபைன் என்று இப்பபாதுதான் நாபன அைிந்பதன். நாண் விம்மி ஒலிக்கும் வில்மல ஏந்தியபடி 

என்மனத் தூக்குவதற்காக உங்கமள அைியாமபல என்மன பநாக்கி நான்கு எட்டு எடுத்து மவத்தீர்கள். 

அதுதான் உங்கள் அகம். உடபன திரும்பி சீடர்கமள அமழத்தீர்கபள அது உங்கள் புைம்… இங்பக நீங்கள் 

தசால்லும் அத்தமன காரணங்களும் உங்கள் புைம் மட்டுபம. நான் உங்கள் அகத்துக்குாியவள்…உங்கள் 

அகத்துடன் உமரயாடிய முதல் தபண் நான்…” (தெயபமாகன், தவண்முரசு, முதற்கனல்,  16ஆம் 

அத்தியாயம்) என்று அம்மப கூறுவதிலிருந்து பீஷ்மர் அம்மபமயப் பார்த்தவுடபன மனத்தில் அவமள 

எண்ணியிருந்தாலும், தான் தசய்த சத்தியத்தின்பால் தகாண்ட பிடிப்பினாலும் புகழ் மமையுபம எனும் 

எண்ணத்தாலும் தனது அகத்மதயும் ஆன்மாமவயும் அடக்கிப் தபண்ணின் சாபத்மத ஏற்றுக்தகாண்டார் 

என்பது ததளிவாகின்ைது.  

இவ்வாைாக, ததான்மக் கமதகளின்வழியாகச் சமூகப் பண்பாடுகள் எங்ஙனம் கட்டமமக்கப்பட்டு 

மக்களிடம் பசர்கின்ைன என்பதும் காலங்காலமாகச் தசால்லப்பட்டு வருபமவ எங்ஙனம் 

மாற்ைம்தபறுகின்ைன என்பதும் இத்ததான்மக் கமதகளின் மறுகட்டமமப்புகள் மூலம் அைியப்படுகின்ைன. 

ஒபரதயாரு மனிதாின் (பீஷ்மாின்) சத்தியம், எவ்வாறு எல்லாருமடய வாழ்க்மகயில் தபரும் மாற்ைங்கமளக் 

தகாண்டுவந்தது என்பமதயும் இந்நாடகம் ததளிவுபடுத்தியுள்ளது. 
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